Car Multimedia @ BOSCH
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We declare under our sole responsibility that our product,

DE Wir erkldren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass unser Erzeugnis,/ FR Nous prenons l'entiére
responsabilité de déclarer que notre produit,/ EL Mg Tnv 11apoUcoa 6nAwvoupe aTToKAEIOTIKR euBUvVN on
1o Tpoiov pag/ BG Hue aeknapupame C TOBa, C MMbAHA OTFOBOPHOCT, Ye HalMAT npoaykT/ CS Timto
prohlasujeme na svou vylu¢nou odpovédnost, ze nas vyrobek/ DA Som eneansvarlige erklzerer vi
hermed, at vores produkt/ ET Me kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust, et meie toode/ ES
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que nuestro producto/ Fl Vakuutamme taten omalla
vastuullamme, etta tuotteemme/ HR S punom odgovornos¢uizjavljuiemo kako na$ proizvod/ HU E gyedilli
felel6sséggel kijelentjiik, hogy termeékiink, a(z)/ IT Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che
il nostro prodotto,/ LT Mes atsakingai pareiskiame, kad mdsy gaminys/ LV Més, saskana ar savu
atbildibu, atzistam, ka misuizstradajums/MT Niddikjaraw tahtir-responabbilta assoluta taghna li I-prodott
taghna/ NL Hierbij verklaren wij onder onze exclusieve verantwoordelijkheid dat ons product/ PL
Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasz produkt/ PT Declaramos sob a nossa
responsabilidade exclusiva que o nosso produto,/ RO Prin prezenta declaram pe proprie raspundere, ca
produsul nostru/ SV Harmed forsakrar vi pa eget ansvar att var produkt/ SL S tem v ekskluzivni
odgovornostiizjavljamo, da nas proizvod/ SK Tymto vyhlasujeme na svoju vyluéntizodpovednost, ze nas
vyrobok/ IS Vidlysum pvi hér med yfir med fullri eigin abyrgd ad varan,/ NO Vi erklserer hermed pa eget
ansvar at produktet vart

Model name

DE Modellname / FR Nom du modeéle/ EL Ovopa povTeédoy/ BG
Mme Ha moaen/ CS Nazev modelu/ DA Modelnavn/ ET Mudel
nimi/ ES Nombre del modelo/ FI Mallin nimi/ HR Naziv modelg/
HU Modellnév/ IT Nome del modello/ LT Modelio pavadinimas/
LV Modela nosaukums/ MT Isem tal-mudell/ NL Modelnaamy PL
Nazwa modelu/ PT Nome do modelo/ RO Denumirea modejulu/
SV Modellnamn/ SL Ime modela/ SK Nazov modelu/ IS Heiti
gerdar/ NO Modellnavn
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Car Multimedia @ BOSCH

Type of device

DE Gerateart/ FR Type d'appareil/ EL TUmroc cuokeuric/ BG Bua Ha ypeaa/ CS Typ zafizeni/ DA
Enhedstype/ ET Seadme tiilip/ ES Tipo de dispositivo/ FI Laitetyyppi/ HR Vrsta uredaja/ HU
Késziiléktipus/ IT Tipo di dispositivo/ LT Jrenginio tipas/ LV lerices veids/ MT Tip ta taghmir/ NL Type
apparaat/ PL Typ produktu/ PT Tipo de equipamento/ RO Tipul de aparat/ SV Typ av enhet/ SL Tip
naprave/ SK Typ zariadenia/ IS Tegund taekis/ NO Type enhet

Navigation system

DE Navigationssystemy FR Systéme de navigation/ EL ZUoTtnua mhoryynong/ BG HasurauuoHHa
cuctema/ CS Navigadni systém/ DA Navigationssystem/ ET Navigatsiooniseade/ ES Sistema de
navegacion/ Fl Navigaatiojarjestelma/ HR Navigacijski sustav/ HU Navigacios rendszer/ IT Sistema di
navigazione/ LT Navigacijos sistema/ LV Navigacijas sistéma/ MT Sistema ta' navigazzjony NL
Navigatiesysteem/ PL System nawigacyjny/ PT Sistema de navegagao/ RO Sistem de navigare/ SV
Navigationssystem/ SL Navigacijski sistem/ SK Navigacny systénmy IS Leidségukerfi/ NO
Navigasjonssystem

Features

DE Funktionen/ FR Fonctions/ EL Asitoupyieg/ BG ®yHkumy/ CS Funkce/ DA Funktioner/ ET
Funktsioonid/ ES Funciones/ Fl Toiminnot/ HR Funkcije/ HU Funkciok/ IT Funzioni/ LT Savybés/ LV
Funkcijas/MT Karatteristéi/ NL Functies/ PL Funkcje/ PT Fungdes/ RO Functiile/ SV Funktioner/ SL
Funkcije/ SK Funkcie/ IS Eiginleikar /NO Funksjoner

CAN, GPS, USB (for service only)

Other accessories

EN Zubehtr/ FR Acessoires/ EL IMapeAkopeva/ BG TpuHaanexHocv/ CS Prislusenstvi/ DA Tilbehar/
ET Lisatarvikud/ ES Accesorios/ Fl Lisdvarusteet/ HR Pribor/ HU Tartozékok/ IT Accessori/ LT Prieday
LV Piederumi/ MT Acécessorji/ NL Accessoires/ PL Akcesoria/ PT Acessorios/ RO Accesorii/ SV
Tillbehér/ SL Pribor/ SK Prislusenstvo/ IS Fylgihlutir/ NO Tilbehar

Hardware version

DE Hardwarestand/ FR Version du matériel/ EL 'Ekdoon uAikou/ BG Bepcua Ha xapayepa/ CS Veze
hardwaru/ DA Hardware-version/ ET Riistvaraversioon/ES Version de hardware/ Fl Laitteistoversio/ HR
Verzija hardvera/ HU Hardver verzio/ IT Versione hardware/ LT Aparatinés jrangos versija/ LV
Aparat(ras versija/ MT Verzjoni ta' Hardwer/ NL Hardware-versie / PL Wersja hardware/ PT Verséo do
hardware/ RO Versiunea hardware/ SV Maskinvaruversion/ SL Razli¢ica racunalniske opreme/ SK
Verzia hardvéru/ IS Utgafa vélbinadar / NO Maskinvareversjon

C1BT-14D356-DC

Software version

DE Softwarestand/ FR Version du logiciel/ EL 'Exdoon Aoyiouikol/ BG Bepcua Ha cocbryepa/ CS Verze
softwaru/ DA Software-version/ ET Tarkvaraversioon/ ES Version de software/ FI Ohjelmistoversio/ HR
Verzija softvera/ HU Szoftver verzid/ IT Versione software/ LT Programinés jrangos versija/ LV
Programmatdras versija/ MT Verzjonita' softwer/ NL Software-versie/ PL Wersja software/ PT Verséo
do software/ RO Versiunea software/ SV Programvaruversion/ SL Razli¢ica programske opreme/ SK
Verzia softvéru/ IS Utgafa hugbunadar / NO Programvareversjon
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Notified body

DE Notifizierte Stelle/ FR Service notifié/ EL Koivotroinuévog opyaviopog/ BG Hotuduurpan oprad CA
Notifikovany organ/ DA Notificeret organ/ ET Teavitatud asutus/ ES Organismo notificado/ FI limoitettu
laitos/ HR Prijavljeno tijelo/ HU Bejelentett szervezet/ IT Organismo notificatg/ LT Paskelbtoji jstaiga/
LV Pilnvarota iestade/ MT L-awtorita notifikata/ NL Ingelichte instantie/ PL Nazwa jednostki
notyfikowanej/ PT Organismo notificado/ RO Autoritatea notificatd/ SV Notificerat organ/ SL Notificirano
mesto/ SK Notifikovany organ/ IS Tilkynnt stofa/ NO Teknisk kontrollorgan

PHOENIX TESTLAB GmbH
Konigswinkel 10
D-32825 Blomberg, Germany

EU Identification Number 0700
EU Type Examination Number: 17-111172
Date: 08.06.2017

when used as intended, complies with the following essential protection requirements:

DE bei bestimmungsgemalBer Verwendung den folgenden grundlegenden Schutzanforderungen
entspricht:/ FR sous réserve d'utilisation conforme, remplit les exigences de protection esssentielles
suivantesy ELOTav XpnGILOTTOIEITAI PE TOV TTPOBAETTOUEVO TPOTTO, AVTATTOKPIVETAI OTIC TTARA KATW BACIKEC
atraitioelg mpooTagiac:/ BG mpu W3MoA3BaHe CbrAacHO NMpeAHasHaueHWETO OTroBaps Ha CAEAHUTE
OCHOBHWM M3UCKBaHMA 3a 3awwura; CS odpovida pfi spravném pouziti nasledujicim zakladnim
pozadavkim na bezpecnost:/ DA svarer til felgende grundlaeggende beskyttelseskrav ved
formalsbestemt anvendelse:;/ ET otstarbekohasel kasutamisel vastab jargmistele olulistele
kaitsenduetele;/ ES en las condiciones previstas de utilizacion, cumple con los siguientes requisitos
esenciales de seguridad:/ FI vastaa seuraavia perusluonteisia suojavaatimuksia, kun sitd kaytetaan
kayttotarkoituksen mukaisella tavalla;/ HR ako se koristi u skladu s namjenom, odgovara temeljnim
zahtjevima zastite/ HU rendeltetésszer(i hasznalat esetén megfelel a kovetkez6 alapvetd védelmi
kovetelmeényeknek:/ IT quando viene usato conformemente alla sua destinazione, soddisfa i seguenti
requisiti essenziali di protezione:/ LT naudojant pagal paskirtj atitinka Siuos esminius apsaugos
reikalavimus:/ LV lietojot atbilstosi paredzétajam, atbilst $adam batiskajam aizsardzibas prasibam; MT
meta jintuza skont kif suppost, jkun konformi mar-rekwiziti nec ¢essarji mehtiega:/ NL bij gebruik volgens
de beoogde toepassing voldoet aan de volgende fundamentele beveiligingseisen;/ PL o ile jest
wykorzystany zgodnie z przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi dotyczace bezpieczenstwa/ PT
quando utilizado em conformidade com o fim a que se destina, cumpre os seguintes requisitos de
protecao essenciaisy RO in cazul unei utilizari conforme cu destinatia, cores punde urmatoarelor cerinte
fundamentale de protectie;/ SV uppfyller féljande grundlaggande skyddskrav vid avsedd anvéndningy/ SL
pri uporabi, ki je skladna s predpisi, ustreza naslednjim osnovnim varnostnim zahtevam: SK zodpoveda
pri spravnom pouziti nasledujicim zakladnym poziadavkam na bezpeénost:/ IS uppfyllir vid rétta notkun
eftirfarandi grundvallar 6ryggiskrofur:/ NO oppfyller falgende grunnleggende beskyttelseskrav ved bruk
etter bestemmelsene:

Directive
2014/53/EU
DE Richtlinie / FR Directive/ EL Odnyia/ BG AupektuBa/ CS Smérnice/ DA Direktiv/ ET Direktiv/ ES
Directiva/ FI Direktiivi/ HR Smjernica/ HU Iranyelv/ IT Direttiva/ LT Direktyva/ LV Direktiva/ MT Direttiva/
NL Richtlijn/ PL Dyrektywa/ PT Diretiva/ RO Directiva/ SV Direktiv/ SL Smernica/ SK Smernica/ IS
Tilskipun/ NO Direktiv .
(2014/53/EU; 2014/53/EL; 2014/53/UE; 2014/53/EC; 2014/53/EE; 2014/53/ES; 2014/53/EU)
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The following standards were applied when carrying out the conformity assessment:

DE Es wurden zur Beurteilung der Konformitat die folgenden Normen herangezogen:/ FR L'évaluation de
conformité a été effectuée sur la base des normes suivantes:/ EL Na tnv aflohdynon Tng cuppoppwaong
£QAPUOTTNKAY TA TTAPAKATW TTPoTUTIa:;/ BG 3a OuEHKa Ha CbOTBETCTBMETO Ca M3MOA3BAHW CAEAHMTE
Hopmu:/ CS K posouzeni shody byly pouzity nasledujici normy:/ DA Der er benyttet felgende standarder
til bedemmelse af konformiteten:/ ET Vastavushindamise labiviimisel rakendati jargmisi standardeid:/ ES
La evaluacion de la conformidad se ha basado en las siguientes normas:/ Fl Vaatimustenmukaisuuden
arvioinnissa on sovellettu seuraavia standardeja:/ HR Pri ocjenjivanju sukladnosti primijenjene su sljedece
norme:/ HU A megfeleléség értékeléséhez a kiovetkezé szabvanyok kerlltek alkalmazasra:/ IT Nelle
procedure di valutazione della conformita sono stati applicati i seguenti principi;/ LT Vykdant atitikties
vertinimg buvo taikomi Sie standartai:/ LV Veicot atbilstibas izvértéjumu, tika izmantoti $adi standarti:;/ MT
L-istandards li gejjin kienu applikati waqt il-valutazzjoni ta' konformita:/ NL Ter beoordeling van de
conformiteit zijn de volgende normen gehanteerd:/ PL Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wystawiona
z uwzglednieniem nastepujgcych norm:/ PT As seguintes normas foram aplicadas para avaliacdo da
conformidade:/ RO Pentru evaluarea conformitatii au fost utilizate urmatoarele norme:/ SV Fdljande
standarder tillampades for bedémning av konformiteten:/ SL Pri presoji skladnosti so bile izvedene
naslednje norme:/ SK Na posudenie zhody boli pouzité nasledujice normy:/ IS Vid samraemismatid var
midad vid eftirtalda stadla:/ NO Felgende standarder er brukt for & vurdere konformiteten:

Standard Title Article

EN 60950-1:2006 Information technology equipment 3.1a
+A11:2009+A1:2010 Safety - Part 1: General requirements
+A12:2011+AC:2011
+A2:2013 Report: Bericht_Safty_Ford-MFD_signed
EN 62479: 2010 Assessment of the compliance of low power electronic and 3.1a
electrical equipment with the basic restrictions related to human
exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)

Report: EN 62479 Ford MFD_18x.pdf
EN 55024:2010 Information technology equipment - Immunity characteristics - 3.1b
Limits and methods of measurement

Report: $5291_CE_EMC_0.pdf

Report: P9032_01_EMC_0_signed.pdf
EN 55032:2015 Information technology equipment - Radio disturbance 3.1b
characteristics = Limits and methods of measurement

Report: S5291_CE_EMC_0.pdf
Report: P9032_01_EMC_0_signed.pdf
EN 301 489-19 V2.1.0 | Electro-magnetic Compatibility (EMC) standard for radio 3.1b
equipment and services; Part 19: Specific conditions for Receive
Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5 GHz
band providing data communications and GNSS receivers
operating in the RNSS band (ROGNSS) providing positioning,
navigation, and timing data

Report: S5291_CE_EMC_0.pdf
Report: P9032_01_EMC_0_signed.pdf
Report: CETECOM_TR17-1-0118601T01a.pdf
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Standard Title Article

EN 300 440 V2.1.1 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters 3.2
(ERM); Short range devices; Radio equipment to be used in the
1 GHz to 40 GHz frequency range; Part 2: Harmonized EN

covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE

Directive

Report: S5291_CE_EMC_0.pdf

EN 303 345 V1.1.7 Broadcast Sound Receivers; 3.2
Harmonised Standard covering the essential requirements of
article 3.2 of Directive 2014/53/EU
Report: U4201_CE_RADIO_0.pdf
Assessment Risk_Assessment_RED_Ford_MFD_5_2017_05_29s.pdf
]
U OV
Hildesheim, 2017-06-12 y
E Dr. Sven Ost
Ersteller: CM/QMM2- Executive Vice President
EMV-Dargel
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